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The following references are to the Eritish none
Unites version of December 1343, as corrected on January 20th,
15kk. ' _

5 (2) It is auggested that the best sclution here 13
to omit mot only "met" but slso "official® wherever they ocecur
snd to edd the following passage to 3 ll)i ."'tho axount of heldings
of sold and gold convertible currency for the purpeses of fhis
clause and clause 4 (8) below shall be detersinmed by agreement
between esch member country and the Fund®, On closer examination
1t sppesrs that the practices of different mesber countries sre so
various that it would be difficult to devise a short forawla which
would apply equitadbly in «ll csses, The best course therefore
seems that the appropriate definitien in each case should be agreed
by the Muho.ﬁw.- hie is likely to lead to less
difficulty then an attempt u_hrhl; all cases within » rigid forsula.

b (2) (o) Tals preposed addition 1s agreed, Its
previcus cmission was lmedvertent.

The proposel of an sdditlomal paragreph to 4 (2) wes
presumably due teo the Fritish t-m"mlng srrived in sn imperfect
text, The substance of the m'mun is ldentical with the
eritish § (8) (a) and 1t 1s thought to uu. in more conveniently in
that place. 7The latest Eritish sugiestion to cover beth i (8) (a)
and (b) is glven below, | '

Lk (5) br, WRite's amended text is sccepled subject tc the
ro.llnlng eddition shich seems to be required to make It elearly
consistent th the arrangements of the transitional period; “er
to holdings of curremey which have sccumulated as & result of
transactions of & euwrrent aceount nature effected before the
removal by the member country of restrictions on multilateral
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clearing seinteined or luposed under 11 (2) below".

L (6) ©Dr, Shite's proposed addition is sccepted, It
is now proposed however that the words: “direstly or through
another member®” be cmlitted and the following sentence addede-
"shis shell mot preclude the sale of mewly-mined gold by & gold
produeing country on say sarket”. This echieves clearly what was
in our minds, thus not upsetting the usual sarketing srrangements
for iold produeing countries whillast, nevertheless, securing teo
the Pund in normal circumstances & first call on movesents of
mone tary sold. .

§ (8) (a) e original Eritish text of this clause whieh
arrived Wt sas a8 follows: = *(8) (a) If a member's nett
‘officisl holdings of gold snd gold-comvertible exehanse exsced 1ts
quota It should employ sueh holdings pari psssu with its own
currency in sequiring from the Fund foreign currency which 1t re-
quires”. | _

"(B) If at the end of the Fund's fiasncisl year, &
wember's ﬁt effisial holdings of sold and gold-convertible exchange
have incressed and sre In excess of 1ts quots, the Fund say require
up to half of the imerssse to be used for the repurchase of part of
the Fund's holdings of its currency, provided this does not reduce
its nett officlsl heoldings below its guota. This provision shall
becoms imoperative for any wesber country whesm the Fund's holdings
of its currency are less than 1ts guota®. :

Yhe substandgs of Dr. Shite's ascndment 1s here accepted
but on rémr consideration of the previcus text (8) (a) seems
ineorrect since 1t would deal with the gross turn-over of & mesber
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with the Pund and not a8 it should with the net outeome of its
transactions over a period., It is therefore suggested that the
objects of both (a) and (b) could be best secured by the following

- revised text:

_ i (8) um».m&mmdwum
mmwmzuquuum-umnmm
mawuzummnmuu.mwmmm
mtu-huk its huhpdpu mummhﬂ-p
have decreased. Purthermore, if at the end of the year a member's
_mum.rmlmpu-mmubhmmm.m
'an«inwhw@thmnhmdu-um-;
Mofh?ﬂ'l'mdlum.am“hinm
thth‘h-".w‘ftmuwmmnln
mmmuupuuwumr'-mam.rpuu
gold-convertible sxehenge below its guota®.

$ (1) It is suggeated mtmm«wtm the
words - "shall be at par’ the following words should be added -
'Mhn’unﬁmthaMMM¢nmﬁhwmm
-numuutmumvu' Mmmwpmumwo
w..tu'nmuo.

& (1) br. mto'nn—hﬂtrumm.ﬂm is
sccepted with deletion of the words - "required to meet cbligations”,
shich do mot seex to be required. In place of Dr. ¥hite's proposed
sddition at the end of the clause, the following elternstive addition
1s suggested which seems to secure the same object more elearly and
definitely; "The FPund is entitled to call the atteatieon of a member
eountry to any transaction which appears to sonfliet with the spirit
of this clause”. This would be instesd of either of Dr. White's
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proposed additions. _

10 (3) The following re-drsft is suggested in order to
meke it clesr that the phrase - "without the approval of the Fund®
spplies to the clause as & whole.

"10 (3) WNot without the approval of the Fund to impose
restrictions on paysents for cﬁmt internstional trensactions
with other mesber countries (other than those invelving eapital
Mmuhmm.'imvmu)_uumﬁw
diseriminatory ecurreney arrangements or in multiple curreney

practices”.
| 11 (1) The following revised text 1s suggested as
embodying the substance of Dr. Wnite's azendaents:

"Since Iln rund is not intended to provide faeilities
for rellef or resonstruction or to deal with internationsl in-
debtedness arising out of the war, the agresment of a member
countrs to Provision 4 (5) and 10 (3) sbove shall not become
operative until it is satisfied as to the arrangesents at its dls-
posal %o facilitate the settlsment of balance of payments differences

 during the sarly postewar transition peried by means shieh will not
unduly encumber its fasilities with ihe Fund®,

2 (2) 1t is thought clearer to keep the following as
s separste parsgraph but Ur. #hite's amendasnts of drafting are

sccepted,

2 (k) wnilst emisslon of a specific reference to
exchanges may be helpful from his point of view 1t is not equally
so from ours. We sheuld however feel that Ly, thite's version
was acceptable, if this could be balanced by an ilncreased emphasis
on what is already in fact esbodied in the plan by the following
addition to the preasble, to be inserted after the second sentence,
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that is, after the words - "the maintensnce of a high level of
employment™; « "It should never iaterpret the obligations of its
mesbers under the sgressent in such & way as to create wnemployment
by an enforced deflation". It Is thought that this addition might
be very acceptable to public opiniem of both our countries,

The title of the institution. We agree to & return to |
the word "Fund® instead of "Unlon" but suggest “International
Nonetary Fund® rather then "International Exchange Fund”.

The sbove deals with all peints except the question
of cholee between the Unitss end nen-Unitas versions. 7his mstter
is reserved for a later communicatlion.



